
Informacje o alergenach dostępne u kelnera / 

śr–pt | 12:00–16:00  /  Wd–Fr | 12:00–16:00 
| 65 zł zupa/przystawka + danie główne
| 65 PLN soup/starter + main course 
| 88 zł zupa/przystawka + danie główne + deser
| 88 PLN soup/starter + main course + dessert

Ask the staff for information on allergens
Dla grup powyżej 5 osób doliczamy 10% serwisu / For groups above 5 people we add 
10% service fee

L U N C H  M E N U 2 1 – 2 5 . 1 0

M A Z O W S Z E  /  M A S O V I A

Kuchnia obszaru Mazowsza darami lasu stoi i zaspokaja 
nawet te najbardziej wymagające podniebienia. Nie brakuje 
w niej zarówno sycących gęstych zup, jak i aromatycznych 
dań mięsnych oraz przepisów na specjały mączne czy 
jednogarnkowe. Nam dwa razy powtarzać nie trzeba – 
Kuchnia #prostozpolski, inspirowana Mazowszem 
w autorskim wydaniu Adama Adamczaka gotowa! 
Życzymy Wam przyjemności.

The cuisine of the Mazovia region is a gift from the forest 
and satisfies even the most demanding palates. It offers 
both filling thick soups and aromatic meat dishes, as well as 
recipes for flour or one-pot specialties. We don't need to be 
told twice - #straightfrompoland cuisine, inspired by 
Mazovia in Adam Adamczak's original version, is ready! 
We wish you pleasure.

#prostozpolski

K AC ZK A PO STAROPOLSKU G F     4 8
sos z suszonych śliwek, boczku i piernika | 
pyzy ziemniaczane 
Old Polish style duck | plum, bacon and gingerbread sauce | 
potato dumplings

GUL A SZ WO ŁOW Y     47
raki | babka ziemniaczana | kiszone szparagi
Beef goulash | crayfish | potato cake | pickled asparagus

GO Ł ĄBK I Z K A SZ Ą GRYC Z ANĄ V     42
puree ziemniaczane | sos z podgrzybków 
Cabbage rolls with buckwheat | mashed potatoes | bolete sauce

CI A STKO ZIEMNI AC Z ANE     45
z rybami słodkowodnymi (jesiotr, sandacz, pstrąg) | 
sos tatarski | sałaty
Potato cake with freshwater fish (sturgeon, zander, trout) | 
tartar sauce | salads

Zupy/ Soups

Dania główne / Mains

Pr�stawki / Starters

W U Z E T K A      2 9
lody z palonego masła 
Wuzetka | brown butter ice cream

Deser / Dessert

Ż U R E K  S T A R O P O L S K I     3 1
rydze | chrzan
Sour rye soup | saffron milk caps | horseradish 

F L A C Z K I  Z  B O C Z N I A K Ó W  V     2 6
Ś W I E Ż Y  M A J E R A N E K
Oyster mushroom tripe | fresh marjoram

W Ę D Z O N Y  W Ę G O R Z  G F      3 6
kwaśna śmietana | zapiekanka ziemniaczana | 
jabłko | sos mignonette 
Smoked eel | sour cream | potato casserole | 
apple | mignonette sauce

P I E R O G I  Z  P E R L I C Z K Ą      3 5
w bulionie rumianym
Pierogi with guinea fowl in golden broth


